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I. OPĆE ODREDBE
Predmet Uredbe

Članak 1.
Ovom Uredbom uređuje se mogućnost fleksibilnog radnog vre­

mena i rada s nepunim radnim vremenom u državnoj službi.

Rodna neutralnost izraza
Članak 2.

Izrazi koji se koriste u ovoj Uredbi, a imaju rodno značenje, 
koriste se neutralno i odnose se jednako na muški i ženski rod.

II. FLEKSIBILNO RADNO VRIJEME
Fleksibilno radno vrijeme

Članak 3.
(1) Fleksibilno radno vrijeme je radno vrijeme koje je utvrđe­

no u drugačijem rasporedu u odnosu na propisano radno vrijeme 
državnog tijela.

(2) Fleksibilno radno vrijeme utvrđuje se na način koji omogu­
ćava drukčiji početak i završetak radnog vremena državnom službe­
niku za sve ili pojedine radne dane u tjednu ili mjesecu.

(3) Fleksibilno radno vrijeme ne može se utvrditi na način koji 
omogućava smanjenje broja radnih dana u tjednu.

7 Uredba o mogućnosti fleksibilnog radnog vremena 
i rada s nepunim radnim vremenom u državnoj 
službi  .......................................................................... 1

8 Odluka o provedbi Uredbe (EU) 2024/1735 Eu­
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o uspostavi okvira mjera za jačanje europskog 
ekosustava za proizvodnju tehnologija s nul­
tom neto stopom emisija i izmjeni Uredbe (EU) 
2018/1724  ................................................................ 3

9 Odluka o proglašenju projekta »Prateća infrastruk­
tura za strateški investicijski projekt LNG Termi­
nal« strateškim investicijskim projektom Republike 
Hrvatske  ..................................................................... 3

10 Odluka o osnivanju Nacionalnog vijeća za razvoj 
socijalnih politika  ..................................................... 5

11 Odluka o određivanju nacionalnog nadležnog tije­
la i jedinstvene kontaktne točke za interoperabil­
nost javne uprave  ..................................................... 6

12 Odluka o izmjeni Odluke o osnivanju Nacionalnog 
odbora za suzbijanje trgovanja ljudima  ................. 6

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
7

Na temelju članka 22. stavka 5. Zakona o državnim službenici­
ma (»Narodne novine«, br. 155/23. i 85/24.), Vlada Republike Hrvat­
ske je na sjednici održanoj 2. siječnja 2025. donijela
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III. RAD S NEPUNIM RADNIM VREMENOM

Rad s nepunim radnim vremenom
Članak 9.

Rad s nepunim radnim vremenom je rad kod kojeg državni 
službenik obavlja poslove radnog mjesta u trajanju kraćem od punog 
radnog vremena.

Razlozi za rad s nepunim radnim vremenom
Članak 10.

(1) Državni službenik može se primiti u državnu službu i ras­
porediti na radno mjesto s nepunim radnim vremenom:

a) kada je pravilnikom o unutarnjem redu državnog tijela utvr­
đeno da se poslovi određenog radnog mjesta obavljaju s nepunim 
radnim vremenom

b) kada postoji potreba za obavljanjem poslova radnog mjesta s 
punim radnim vremenom, a na radno mjesto je raspoređen državni 
službenik koji radi s polovicom punog radnog vremena sukladno 
posebnim propisima i

c) kada postoji potreba za prijmom u državnu službu na odre­
đeno vrijeme s nepunim radnim vremenom radi obavljanja privre­
menih poslova ili poslova čiji se opseg privremeno povećao.

(2) Državnog službenika koji ispuni uvjete za prestanak držav­
ne službe po sili zakona jer je navršio 65 godina života i najmanje 
15 godina mirovinskog staža može se zadržati u državnoj službi s 
nepunim radnim vremenom dok traje potreba službe, a najduže do 
navršenih 67 godina života, neovisno o tome što je pravilnikom o 
unutarnjem redu utvrđeno da se na istom radnom mjestu obavljaju 
poslovi s punim radnim vremenom.

Uvjeti rada državnog službenika koji radi s nepunim radnim 
vremenom
Članak 11.

Državnom službeniku koji radi s nepunim radnim vremenom 
moraju biti osigurani isti uvjeti rada kao i državnom službeniku pri­
mljenom u državnu službu s punim radnim vremenom koji obavlja 
iste ili slične poslove.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Započeti postupci

Članak 12.
Postupci koji se odnose na rad s nepunim radnim vremenom 

i fleksibilno radno vrijeme započeti do dana stupanja na snagu ove 
Uredbe dovršit će se prema propisima koji su bili na snazi u vrijeme 
pokretanja postupaka.

Prestanak važenja propisa
Članak 13.

Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje važiti Uredba o 
mogućnosti rada državnog službenika na izdvojenom mjestu rada, 
rada na daljinu i rada u nepunom radnom vremenu (»Narodne novi­
ne«, br. 141/23. i 155/23.), u dijelu koji se odnosi na rad s nepunim 
radnim vremenom.

Mogućnost fleksibilnog radnog vremena
Članak 4.

Čelnik državnog tijela može odobriti drugačiji raspored rad­
nog vremena državnim službenicima koji su roditelji ili posvojitelji 
djeteta do osme godine života ili djeteta s teškoćama u razvoju ili 
su pružatelji skrbi.

Vrijeme trajanja fleksibilnog radnog vremena
Članak 5.

 Fleksibilno radno vrijeme odobrava se na određeno vrijeme, a 
najduže na vrijeme od 12 mjeseci.

Prijedlog za odobravanje fleksibilnog radnog vremena
Članak 6.

(1) Državni službenik podnosi prijedlog za odobravanje fleksi­
bilnog radnog vremena, uz obrazloženje razloga, čelniku državnog 
tijela.

(2) U prijedlogu službenik predlaže organiziranje fleksibilnog 
radnog vremena i vremensko razdoblje na koje se traži fleksibilno 
radno vrijeme.

(3) Državni službenik dužan je uz prijedlog iz stavka 1. ovo­
ga članka priložiti dokaze o postojanju okolnosti iz članka 4. ove 
Uredbe.

Odobravanje fleksibilnog radnog vremena
Članak 7.

(1) Čelnik državnog tijela odlukom odobrava državnom službe­
niku fleksibilno radno vrijeme, uz prethodnu suglasnost svih ruko­
vodećih službenika koji su po hijerarhijskom redu državnom služ­
beniku nadređeni, zaključno s rukovodećim državnim službenikom 
koji upravlja najvišom ustrojstvenom jedinicom u kojoj je državni 
službenik raspoređen, uzimajući u obzir potrebe službe.

(2) Ako nema hijerarhijski nadređenog državnog službenika, 
čelnik državnog tijela odlukom odobrava državnom službeniku flek­
sibilno radno vrijeme, uz prethodnu suglasnost nadređenog dužno­
snika.

(3) Državnom službeniku kojem nije odobreno fleksibilno rad­
no vrijeme dostavlja se obrazloženi pisani odgovor u roku od 15 
dana od dana podnesenog prijedloga.

Prestanak fleksibilnog radnog vremena
Članak 8.

(1) Fleksibilno radno vrijeme prestaje istekom roka na koji je 
odobreno.

(2) Fleksibilno radno vrijeme može prestati i prije isteka roka 
na koji je odobreno:

a) po potrebi službe, o čemu je državno tijelo dužno obavijestiti 
državnog službenika najmanje 30 dana unaprijed i

b) zbog promijenjenih okolnosti koje su bile odlučujuće prili­
kom odobrenja fleksibilnog radnog vremena.

(3) Državni službenik dužan je obavijestiti državno tijelo 
o nastanku promijenjenih okolnosti iz stavka 2. podstavka b) 
ovoga članka, najkasnije u roku od tri dana od dana njihovog 
nastanka.
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Stupanje na snagu
Članak 14.

Ova Uredba stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 
»Narodnim novinama«.

Klasa: 022­03/24­03/45 
Urbroj: 50301­04/25­25­5 
Zagreb, 2. siječnja 2025.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

8
Na temelju članka 30. stavaka 2. i 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
2. siječnja 2025. donijela

ODLUKU
O PROVEDBI UREDBE (EU) 2024/1735 

EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA OD 
13.  LIPNJA 2024. O USPOSTAVI OKVIRA MJERA 

ZA JAČANJE EUROPSKOG EKOSUSTAVA ZA 
PROIZVODNJU TEHNOLOGIJA S NULTOM NETO 

STOPOM EMISIJA I IZMJENI UREDBE (EU) 
2018/1724

I.
Ovom Odlukom osigurava se provedba Uredbe (EU) 2024/1735 

Europskog parlamenta i Vijeća od 13. lipnja 2024. o uspostavi okvira 
mjera za jačanje europskog ekosustava za proizvodnju tehnologija 
s nultom neto stopom emisija i izmjeni Uredbe (EU) 2018/1724.

II.
Određuje se osnivanje Jedinstvene kontaktne točke za projekte 

proizvodnje tehnologija s nultom neto stopom emisija sa sjedištem 
u Ministarstvu gospodarstva.

III.
Jedinstvena kontaktna točka zadužena je za pružanje infor­

macija nositeljima projekata proizvodnje tehnologija s nultom neto 
stopom emisija, za koordinaciju s tijelima državne uprave i tijelima 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave koja izdaju 
dozvole za projekte proizvodnje tehnologija s nultom neto stopom 
emisija i za koordinaciju postupka izdavanja dozvola.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na­

rodnim novinama«.
Klasa: 022­03/24­04/516 
Urbroj: 50301­05/16­25­6 
Zagreb, 2. siječnja 2025.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

9
Na temelju članka 14. Zakona o strateškim investicijskim pro­

jektima Republike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 29/18. i 114/18.), 

Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 2. siječnja 2025. 
donijela

ODLUKU
O PROGLAŠENJU PROJEKTA »PRATEĆA 

INFRASTRUKTURA ZA STRATEŠKI INVESTICIJSKI 
PROJEKT LNG TERMINAL« STRATEŠKIM 

INVESTICIJSKIM PROJEKTOM REPUBLIKE 
HRVATSKE

I.
 Na prijedlog Povjerenstva za procjenu i utvrđivanje prijedloga 

strateških projekata, projekt pod nazivom »Prateća infrastruktura 
za strateški investicijski projekt LNG Terminal« (u daljnjem tekstu: 
Projekt) koji se sastoji od plinovoda pod nazivom:

– Magistralni plinovodni sustav na pravcu Omišalj – Zlobin 
DN1000/100 bar, Zlobin – Bosiljevo – Sisak – Kozarac DN800/100 
bar i Kozarac – Slobodnica DN800/75 bar, i

– Interkonekcijski plinovodni sustav s Republikom Slovenijom 
na pravcu Lučko – Zabok – Rogatec (SLO) DN700/75 bar

proglašava se strateškim investicijskim projektom Republike 
Hrvatske.

II.
Vrijednost ukupnih troškova Projekta procijenjena kroz materi­

jalnu i nematerijalnu imovinu iznosi 534.000.000,00 eura bez poreza 
na dodanu vrijednost.

III.
Investitor je društvo Plinacro d.o.o., Savska cesta 88a, Zagreb, 

OIB: 69401829750 (u daljnjem tekstu: Investitor).

IV.
Projekt je javni investicijski projekt.

V.
Lokacija realizacije projekta je:
– ZLOBIN – BOSILJEVO – Primorsko­goranska županija: 92 %, 

Karlovačka županija: 8 %
– BOSILJEVO – SISAK – Karlovačka županija: 43 %, Sisačko­mo­

slavačka županija: 57 %
– KOZARAC – SISAK – Sisačko­moslavačka županija: 100 %
– ZABOK – LUČKO – Grad Zagreb: 26 %, Zagrebačka županija: 

55 %, Krapinsko­zagorska županija: 19 %.

VI.
Za pozicioniranje Republike Hrvatske kao regionalnog energet­

skog čvorišta potrebna su dodatna ulaganja koja uključuju proširenje 
kapaciteta terminala za ukapljeni plin u Omišlju sa sadašnjih 2,9 mi­
lijardi kubnih metara plina godišnje na 6,1 milijardu kubnih metara 
plina godišnje te ulaganja u plinovode kojima bi se navedeni plin 
mogao transportirati prema Republici Sloveniji i Mađarskoj čime bi 
se osigurao uvoz plina i jačanje sigurnosti opskrbe plinom za zemlje 
srednje i jugoistočne Europe.

Uz proširenje kapaciteta LNG terminala na Krku nužan je i 
daljnji razvoj plinovoda kojim će se plin s terminala transportirati 
prema drugim državama, plinovod Omišalj – Zlobin spojen je s pli­
novodima Zlobin – Bosiljevo i Bosiljevo – Sisak – Kozarac koji čini 
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– uklanjanje više građevina unutar zaštitnog koridora trasa 
plinovoda na Projektu, radi osiguravanja zaštitnog pojasa i radnog 
pojasa trasa plinovoda prema ranije podnesenim prijavama Držav­
nom inspektoratu

nositelj obveze: Državni inspektorat
predvidivi rok: 120 dana
– arheološka istraživanja kao i sve radnje vezane uz navedeno 

(za sve plinovode iz ove Odluke)
nositelj obveze: Investitor, Ministarstvo kulture i medija
predvidivi rok: 30 dana od uvođenja u posao
– postupak nabave i ugovaranje radova, čeličnih cijevi, opreme 

i stručnih nadzora nad izgradnjom (za plinovode Bosiljevo – Sisak, 
Kozarac – Sisak i Zabok – Lučko)

nositelj obveze: Investitor
predvidivi rok: 90 dana od objave Natječaja
– rješavanje imovinsko­pravnih odnosa na zemljištima koja su 

u obuhvatu Projekta te provedba upisa u Zemljišnim knjigama (za 
sve plinovode iz ove Odluke)

nositelji obveze: Investitor i zemljišno­knjižni odjeli općinskih 
sudova kroz koje plinovodi prolaze:

a) za plinovod Zabok – Lučko ukupno oko 1406 čestica: Grad 
Zagreb oko 254 čestice, Zagrebačka županija oko 790 čestica i Kra­
pinsko­zagorska županija oko 362 čestice

predvidivi rok: veljača 2025. godine
b) za plinovod Kozarac – Sisak ukupno oko 275 čestica: Sisač­

ko­moslavačka županija
predvidivi rok: lipanj 2025. godine
c) za plinovod Bosiljevo – Sisak ukupno oko 2864 čestice: Kar­

lovačka županija oko 1190 čestica i Sisačko­moslavačka županija oko 
1674 čestice

predvidivi rok: lipanj 2025. godine
– postupak ishođenja izmjena i dopuna lokacijskih dozvola 

i građevinskih dozvola, sukladno Zakonu o prostornom uređenju 
(»Narodne novine«, br. 153/13., 65/17., 114/18., 39/19., 98/19. i 
67/23.) i Zakonu o gradnji (»Narodne novine«, br. 153/13., 20/17., 
39/19. i 125/19.) za koje je prethodno potrebno preispitati obvezu 
provedbe postupka iz područja zaštite okoliša i prirode, za plinovode 
Bosiljevo – Sisak i Kozarac – Sisak

nositelj obveze: Investitor (podnosi zahtjev za izdavanje građe­
vinskih dozvola) i Ministarstvo prostornoga uređenja, graditeljstva 
i državne imovine

predvidivi rok: izdavanje u roku od 120 dana od uredno pod­
nesenog zahtjeva Investitora

– gradnja i opremanje, uključujući popratne aktivnosti (za sve 
plinovode iz ove Odluke)

nositelj: Investitor
radovi su započeli: 2022. godine
predvidivi rok dovršetka radova: lipanj 2026. godine
– izmjene i dopune građevinske dozvole prema projektu izve­

denog stanja (za sve plinovode iz ove Odluke)
nositelj obveze: Investitor i Ministarstvo prostornoga uređenja, 

graditeljstva i državne imovine
predvidivi rok: izdavanje u roku od 60 dana od uredno podne­

senog zahtjeva Investitora
– postupak ishođenja uporabnih dozvola za objekte, sukladno 

Zakonu o gradnji

glavni evakuacijski plinovod koji povezuje LNG Terminal na Krku 
sa zemljama srednje i istočne Europe i Ukrajinom.

Kapacitet plinovoda od Zlobina, preko Bosiljeva, Siska i Kozar­
ca prema Mađarskoj povećat će se na mogućih maksimalnih 400.000 
metara kubnih na sat (ovisno o usmjeravanju plina prema Republici 
Sloveniji) a izgradnja plinovoda Zlobin – Bosiljevo prva je faza i 
ujedno nužan preduvjet za daljnji razvoj plinovoda i povećanje ka­
paciteta na interkonekcijama prema Mađarskoj i Republici Sloveniji.

Za povećanje kapaciteta transporta plina s LNG terminala na 
Krku nužno je dodatno nadograditi plinovod prema Republici Slo­
veniji (Lučko – Zabok – Rogatec) fazom 1 na dionici Zabok – Lučko 
ukupne duljine 36 kilometara čime bi se postigao kapacitet prijenosa 
plina prema Republici Sloveniji od oko 1,5 milijarde kubnih metara 
plina godišnje i pokrila njihova vršna potrošnja, a sva planirana in­
frastruktura bit će spremna za transport vodika u budućnosti.

VII.
Projekt ispunjava uvjete propisane Zakonom o strateškim inve­

sticijskim projektima Republike Hrvatske, zbog sljedećih činjenica:
– u odnosu na usklađenost s prostornim planovima ne postoje 

zapreke za realizaciju Projekta
– ima vrijednost ukupnih kapitalnih ulaganja veću od 

9.954.210,63 eura bez poreza na dodanu vrijednost
– u skladu je s aktima strateškog planiranja Europske unije – 

REPowerEU planom (Regionalno partnerstvo za ubrzanu energetsku 
tranziciju)

– u skladu je s aktima strateškog planiranja Republike Hrvat­
ske – Nacionalnim planom oporavka i otpornosti, Strategijom ener­
getskog razvoja Republike Hrvatske do 2030. s pogledom na 2050. 
godinu

– bit će sufinanciran iz fondova i programa Europske unije – 
REPowerEU kroz RRF (Mehanizam za oporavak i otpornost)

– podiže ukupnu razinu sigurnosti i kvaliteta života građana 
kroz osiguranje energetske neovisnosti Republike Hrvatske, kao i 
kontinuitet i sigurnost opskrbe prirodnim plinom kućanstva i po­
duzetništva na teritoriju Republike Hrvatske

– pozitivno utječe na više gospodarskih djelatnosti i čijom se 
provedbom stvara dodana vrijednost izgradnjom plinovoda

– u većoj mjeri pridonosi održivom razvitku i zaštiti prostora 
i okoliša

– znatno pridonosi konkurentnosti hrvatskog gospodarstva 
pozicioniranjem Republike Hrvatske kao regionalnog energetskog 
čvorišta

– realizacijom Projekta stvaraju se uvjeti za zapošljavanje većeg 
broja osoba

– znatno pridonosi razvoju i poboljšanju uvjeta i standarda 
pružanja usluga te razvoju energetskog sektora.

VIII.
Za realizaciju Projekta potrebno je provesti sljedeće osnovne 

postupke i radnje:
– krčenje šuma u državnom i privatnom vlasništvu kao i sve 

radnje koje prethode navedenoj aktivnosti (za plinovode Bosiljevo – 
Sisak, Kozarac – Sisak i Zabok – Lučko)

nositelj obveze: Investitor, nadležno upravno tijelo županije u 
čijem je djelokrugu obavljanje povjerenih poslova državne uprave 
koji se odnose na šumarstvo

predvidivi rok: 120 dana od ishođenja dozvole za čistu sječu 
šume
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IV.
(1) Vijeće čine:
– predstavnik Ministarstva rada, mirovinskoga sustava, obitelji 

i socijalne politike, predsjednik Vijeća
– predstavnik Ministarstva rada, mirovinskoga sustava, obitelji 

i socijalne politike, zamjenik predsjednika Vijeća
– predstavnik Ministarstva financija
– predstavnik Ministarstva znanosti, obrazovanja i mladih
– predstavnik Ministarstva zdravstva
– predstavnik Ministarstva pravosuđa, uprave i digitalne tran­

sformacije
– predstavnik Ministarstva unutarnjih poslova
– predstavnik Ministarstva gospodarstva
– predstavnik Ministarstva kulture i medija
– predstavnik Ministarstva regionalnoga razvoja i fondova Eu­

ropske unije
– predstavnik Ministarstva demografije i useljeništva
– predstavnik Ministarstva vanjskih i europskih poslova
– predstavnik Ureda predsjednika Vlade Republike Hrvatske
– predstavnik Ureda za udruge
– predstavnik Ureda za ljudska prava i prava nacionalnih ma­

njina
– predstavnik Ureda za ravnopravnost spolova
– predstavnik Hrvatske zajednice županija
– predstavnik Udruge gradova u Republici Hrvatskoj
– predstavnik Hrvatske zajednice općina
– predstavnik Pravnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
– predstavnik Pravnog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu – Studij­

skog centra socijalnog rada
– predstavnik Edukacijsko­rehabilitacijskog fakulteta Sveučili­

šta u Zagrebu
– predstavnik Fakulteta političkih znanosti Sveučilišta u Zagre­

bu
– predstavnik Hrvatske psihološke komore
– predstavnik Hrvatske komore socijalnih radnika
– predstavnik Hrvatske komore edukacijskih rehabilitatora
– predstavnik Hrvatske komore psihoterapeuta
– predstavnik Hrvatske komore socijalnih pedagoga
– predstavnik Sindikata zaposlenika u djelatnosti socijalne skr­

bi Hrvatske
– predstavnik Zajednice saveza osoba s invaliditetom Hrvatske
– predstavnik udruga na području zaštite i promicanja prava 

djece
– predstavnik udruga udomitelja
– predstavnik umirovljenika
– četiri predstavnika organizacija civilnoga društva.
(2) Svaki član Vijeća ima zamjenika koji ga mijenja u slučaju 

odsutnosti, odnosno spriječenosti.
(3) Vijeće ima predsjednika i zamjenika predsjednika.

V.
(1) Sjednicama Vijeća mogu prisustvovati drugi predstavnici 

organizacija civilnoga društva, na poziv predsjednika, bez prava 
glasa.

nositelj obveze: Investitor (podnosi zahtjev za izdavanje upo­
rabnih dozvola) i Ministarstvo prostornoga uređenja, graditeljstva 
i državne imovine

predvidivi rok: 90 dana od podnesenog zahtjeva Investitora na­
kon obavljenog tehničkog pregleda pod uvjetom da nije bilo utvrđe­
nih nedostataka prilikom obavljanja tehničkog pregleda.

Svi upravni i drugi postupci navedeni u predmetnom hodogra­
mu aktivnosti kao i možebitni postupci koji nisu navedeni, a koje će 
biti potrebno provesti u svrhu pripreme i realizacije Projekta, provest 
će se sukladno propisima Republike Hrvatske.

IX.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022­03/24­04/314 
Urbroj: 50301­05/16­25­3 
Zagreb, 2. siječnja 2025.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.
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Na temelju članka 24. stavaka 1. i 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
2. siječnja 2025. donijela

ODLUKU
O OSNIVANJU NACIONALNOG VIJEĆA ZA RAZVOJ 

SOCIJALNIH POLITIKA
I.

Ovom Odlukom osniva se Nacionalno vijeće za razvoj socijalnih 
politika (u daljnjem tekstu: Vijeće), određuju zadaće i sastav Vijeća 
te uređuju druga pitanja iz djelokruga Vijeća.

II.
Izrazi koji se koriste u ovoj Odluci, a imaju rodno značenje, 

odnose se jednako na muški i ženski rod.

III.
(1) Vijeće je savjetodavno i stručno tijelo Vlade Republike Hr­

vatske.
(2) Zadaća Vijeća je da Vladi Republike Hrvatske daje prijedlo­

ge, mišljenja i stručna obrazloženja radi razvoja socijalnih politika, 
a osobito:

1. praćenje primjene međunarodnih ugovora i važećih propisa 
koji se odnose na područje sustava socijalne zaštite

2. praćenje potreba na području socijalne zaštite
3. predlaganje programa mjera i razvoja na području socijalne 

zaštite
4. praćenje rada u području socijalnog planiranja i razvojnog 

usmjerenja u sustavu socijalne zaštite
5. praćenje standarda socijalnih usluga i drugih pitanja iz po­

dručja socijalne zaštite.
(3) Vijeće se sastaje po potrebi, a najmanje jednom u tri mje­

seca.
(4) Sjednice Vijeća saziva predsjednik Vijeća.
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XIV.
Danom stupanja na snagu ove Odluke stavlja se izvan snage 

Odluka o osnivanju Nacionalnog vijeća za razvoj socijalnih politika 
(»Narodne novine«, broj 46/21.).

XV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022­03/24­04/520 
Urbroj: 50301­04/32­25­2 
Zagreb, 2. siječnja 2025.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.
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Na temelju članka 30. stavka 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), a u vezi s člankom 17. Uredbe (EU) 2024/903 
Europskog parlamenta i Vijeća od 13. ožujka 2024. o utvrđivanju 
mjera za visoku razinu interoperabilnosti javnog sektora u Uni­
ji (Akt o interoperabilnoj Europi) (SL L, 2024/903, 22. 3. 2024.), 
Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 2. siječnja 2025. 
donijela

ODLUKU
O ODREĐIVANJU NACIONALNOG NADLEŽNOG 

TIJELA I JEDINSTVENE KONTAKTNE TOČKE ZA 
INTEROPERABILNOST JAVNE UPRAVE

I.
Ovom Odlukom se Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne 

transformacije određuje nacionalnim nadležnim tijelom i jedinstve­
nom kontaktnom točkom za interoperabilnost javne uprave.

II.
Ovom se Odlukom osigurava provedba Uredbe (EU) 2024/903 

Europskog parlamenta i Vijeća od 13. ožujka 2024. o utvrđivanju 
mjera za visoku razinu interoperabilnosti javnog sektora u Uniji (Akt 
o interoperabilnoj Europi).

III.
Zadužuje se Ministarstvo pravosuđa, uprave i digitalne tran­

sformacije da o ovoj Odluci obavijesti Europsku komisiju.

IV.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022­03/24­04/522 
Urbroj: 50301­04/32­25­2 
Zagreb, 2. siječnja 2025.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.
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Na temelju članka 24. stavaka 1. i 3. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18., 
80/22. i 78/24.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
2. siječnja 2025. donijela

(2) Predstavnici organizacija civilnoga društva pozivaju se pre­
ma temi dnevnog reda sjednice Vijeća.

VI.
(1) Stručne i administrativne poslove za Vijeće obavlja Mini­

starstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne politike.
(2) Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne 

politike imenuje tajnika i pomoćnika tajnika Vijeća iz reda državnih 
službenika Ministarstva rada, mirovinskoga sustava, obitelji i soci­
jalne politike.

VII.
 (1) Predsjednika, zamjenika predsjednika, članove i zamjenika 

članova Vijeća imenuje Vlada Republike Hrvatske.
(2) Članovi Vijeća iz točke IV. stavka 1. ove Odluke za tijela 

državne uprave su predstavnici na dužnosničkoj razini.
(3) Članovi Vijeća i zamjenici članova Vijeća imenuju se na 

prijedlog čelnika tijela, odnosno institucija iz točke IV. stavka 1. ove 
Odluke.

(4) Članovi Vijeća i njihovi zamjenici, predstavnici Zajed­
nice saveza osoba s invaliditetom Hrvatske, udruga na području 
zaštite i promicanja prava djece, udruga udomitelja, predstavnika 
umirovljenika i organizacija civilnog društva imenuju se na pri­
jedlog Ministarstva rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne 
politike.

VIII.
(1) Vijeće donosi Poslovnik o svome radu.
(2) Vijeće donosi do 31. prosinca tekuće godine, godišnji plan 

rada za iduću godinu, kojim se utvrđuju nositelji pojedinih zada­
taka.

(3) Godišnje izvješće o radu za proteklu godinu Vijeće podnosi 
Ministarstvu rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne politike 
do 31. siječnja tekuće godine.

IX.
Sredstva za rad Vijeća osiguravaju se iz sredstava državnog 

proračuna Republike Hrvatske na poziciji Ministarstva rada, miro­
vinskoga sustava, obitelji i socijalne politike.

X.
Predsjednik, zamjenik predsjednika, članovi, zamjenici člano­

va, tajnik i pomoćnik tajnika Vijeća ne primaju naknadu za rad u 
Vijeću.

XI.
(1) Rad Vijeća je javan.
(2) Javnost rada Vijeća osigurava se kroz mrežnu stranicu Mi­

nistarstva rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne politike.

XII.
Zadužuje se Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i 

socijalne politike da o stupanju na snagu ove Odluke izvijesti tijela 
i institucije iz točke IV. stavka 1. ove Odluke.

XIII.
Zadužuju se tijela državne uprave te institucije iz točke IV. ove 

Odluke da, u roku od osam dana od dana stupanja na snagu ove 
Odluke, Ministarstvu rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne 
politike dostave prijedloge za članove i zamjenike članova, u svrhu 
upućivanja u proceduru imenovanja.
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Podstavak 7. mijenja se i glasi:
»– predstavnik Ministarstva znanosti, obrazovanja i mladih«.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022­03/24­04/554
Urbroj: 50301­04/32­25­2
Zagreb, 2. siječnja 2025.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

ODLUKU
O IZMJENI ODLUKE O OSNIVANJU 

NACIONALNOG ODBORA ZA SUZBIJANJE 
TRGOVANJA LJUDIMA

I.
U Odluci o osnivanju Nacionalnog odbora za suzbijanje trgo­

vanja ljudima (»Narodne novine«, broj 136/20.), u točki IV. stavku 
2. podstavak 5. mijenja se i glasi:

»– predstavnik Ministarstva pravosuđa, uprave i digitalne trans­
formacije«.
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